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Nací en Venecia, la «Reina de los Mares», y siempre he estado unido a mi 
ciudad y a sus tesoros: el agua, la laguna, el Adriático y el Mediterráneo. 
Desde que era niño me ha fascinado el mar y así comenzó mi pasión por la 
navegación, los viajes y la vela. 

Fue un amor que floreció muy pronto y que nunca ha desvanecido desde 
entonces, llevándome a conocer diferentes culturas y estilos de vida que 
he trasladado a mi familia, a mi negocio y a la forma de fabricar nuestros 
parasoles. Llevo muchos años jugando al golf y me encanta estar al 
aire libre, lo que me ha llevado a desarrollar sistemas de sombreado 
profesionales para mis clientes.

Con un ojo en el pasado diseñamos los parasoles del futuro.

With a look to the past we design the parasols of the future.

Flavio Gaggio, director general

I was born in Venice the “Queen Of The Seas” and always linked to my city 
and its treasures: the water, the lagoon, the Adriatic and the Mediterranean 
sea. Since I was a child I started looking at the sea with fascinated eyes and 
I raised my passion for boating, sailing and traveling. 

A love that blossomed soon and I never abandoned that led me to link with 
different cultures and lifestyles; which I then brought back to my family, 
my business and the way we build our parasols. I have been playing golf for 
many years and I love wild life and this has pushed me further to develop 
professional shading systems for my Customers.
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Una historia que contar
Con un ojo en el pasado diseñamos los parasoles 
del futuro 

Corría el año 1960 cuando Vittorio Gaggio, partiendo de un 
pequeño taller en el interior de Venecia, diseñó los primeros 
modelos italianos de parasoles partiendo de la madera, con 
la que se fabricaban las varillas y los mástiles, mientras que 
la lona la cosía a mano su mujer Egle. Esta capacidad innata 
de crear se ha transmitido de generación en generación y la 
empresa ha ido evolucionando, al igual que sus productos.

A story worth telling
With a view to the past, we design the umbrellas 
of the future 

It was 1960 when Vittorio Gaggio, starting out in a small 
artisan workshop in the Venetian hinterland, devised the 
very first models of Italian sun umbrellas, starting with the 
wood from which the slats and poles were created, with the 
addition of rough canvas that was hand-sewn by his wife 
Egle. This innate ability to create has since been handed 
down from generation to generation, as the company 
evolved like its products.
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8Vittorio y Egle - Los fundadores - The founders
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A lo largo de esta evolución, la misión de la empresa siempre 
ha sido la misma: producir parasoles y cubiertas diseñados para 
uso profesional. La calidad, la durabilidad, la facilidad de uso, el 
refinamiento estético y la atención al detalle son nuestras señas 
de identidad.

Estos elementos dan lugar a parasoles de altas prestaciones 
técnicas que se convierten en auténticos elementos de 
decoración y diseño.

Desde 1960 parasoles profesionales

In this evolution, the company’s mission has always remained the 
same: to produce umbrellas and covers designed for professional 
use. Quality, durability, ease of use, aesthetic refinement and 
attention to details are our distinctive characteristics. 

These elements gave rise to highly performing technical 
umbrellas, which become real furnishing and design elements.

Since 1960 professional umbrellas
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Dinamismo empresarial

Nuestra empresa se encuentra ahora en su tercera 
generación. Interpretamos y, a veces, nos anticipamos a la 
evolución natural del mercado, combinando las modernas 
tecnologías de diseño y producción con esa capacidad tan 
italiana de crear productos y soluciones a medida.

Entrepreneurial dynamism

Our company has thus reached its third generation. 
We interpret and sometimes anticipate the natural evolution 
of the market; combining modern design and production 
technologies with the all-Italian ability to create customized 
products and solutions.
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El proyecto

La facilidad de funcionamiento de un producto siempre 
garantiza su fiabilidad. Fabricamos parasoles con 
contrapesos, tamaños y mecanismos perfectamente 
autoequilibrados. Al diseñar un sistema de apertura, 
optamos por utilizar el menor número posible de 
cabrestantes, cables de acero y cualquier otro accesorio 
sujeto a desgaste o posible rotura.

The Project

The user-friendly character of a product always ensures its 
reliability. We produce parasols with perfectly self-balanced 
weights, overall sizes and mechanisms. When we design an 
opening system, we choose to use the lowest number of 
winches, steel cables and any other accessory subject to 
wear or potential failure.
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Los materiales

La elección de los materiales que se introducen en el ciclo de 
producción es uno de los puntos fuertes de nuestra empresa. 
Los tejidos de confección, los mecanismos de funcionamiento 
y la calidad de la tornillería determinan el éxito de un 
producto profesional. Por eso llevamos años trabajando con 
socios que producen materiales de alta calidad para el sector 
náutico que garantizan la máxima durabilidad y resistencia a la 
intemperie.

The Materials

The choice of materials to introduce in the production cycle 
represents one of the crown achievements of our company. 
The manufacture fabrics, the operating mechanisms, the 
quality of nuts and bolts mark the success of a professional 
product. For this reason, we have been collaborating for years 
with partners who produce high quality materials for the 
nautical sector and ensure utmost durability and resistance 
against atmospheric agents.
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Damos valor a las personas

La humanidad en el trato con los colaboradores y con todos 
los que abrazan nuestro mundo siempre ha sido el valor 
fundacional que distingue nuestro espíritu empresarial. 
Por ello, prestamos especial atención a la distribución de 
nuestros productos y a la relación con nuestros clientes, 
haciendo que se sientan como en casa.

Value to People

Humanity in relationships with co-workers and with all 
those who embrace our world has always been
a fundamental value that distinguishes the corporate spirit. 
For this reason we pay special attention to the distribution 
of products and the relationship with our customers, 
making them feel... a little like at home.
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Pyramid: el invento

Pyramid

Nuevo y patentado, fabricado en Italia

Partiendo de las formas del pasado hemos inventado el parasol del futuro. Pyramid, una 
nueva y revolucionaria patente de parasoles con paneles rígidos retroiluminados.

Pyramid enriquece con elegancia cualquier contexto en el que se coloque, 
acompañando a los huéspedes desde la mañana hasta el atardecer. Cuando está 
abierto, amuebla y protege del sol y de la lluvia el espacio de abajo; los paneles 
retroiluminados también permiten utilizarlo por la noche sin necesidad de sistemas de 
iluminación adicionales. Cuando está cerrado, cambia su función y se convierte en una 
lámpara decorativa de diseño refinado.

LÍNEA DE DISEÑO

Ficha técnica / Data Sheet

Pyramid the invention

New patented, made in Italy

From the shapes of the past we have invented the parasol of the future. Pyramid, a new, 
revolutionary, patented backlit, rigid panel constructed parasol.

Pyramid adds a touch of elegance to any location it is placed in, shading its guests 
from dawn till dusk. When open, it provides shade and shelter from the rain; its backlit 
panels allow it to be used in the evenings, without having to resort to additional lighting 
systems. When closed, it turns into a exquisitely designed ornamental lamp.
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PYRAMID
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PYRAMID

El parasol comunicativo

La forma, la luz y el diseño convierten un mensaje en una 
emoción

Gracias a la presencia de paneles rígidos que se pueden recubrir y a un 
tejido segmentado que se puede imprimir con facilidad, Pyramid puede 
personalizarse completamente tanto por dentro como por fuera. El 
potencial como tótem comercial y como paleta de artista es casi infinito: 
la libertad de expresión es máxima.

The communicative parasol

Form, light and design transform a message in an emotion

Pyramid features rigid panels upholstered with an easy to print fabric, 
which make it fully customisable both inside and outside. Its potentials as 
a commercial gadget and a clean canvas for artists are practically endless, 
ensuring maximum freedom of expression.
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PYRAMID
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La magia de Pyramid y su tejido oculto 
The magic of Pyramid and its hidden fabric
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PYRAMID

Bastidor de aleación de aluminio 6005 de alta tenacidad
High-tenacity 6005 aluminum alloy

Apertura con manivela náutica de acero inoxidable-
carbono y sistema de bloqueo (EASY BLOCK)

Elementos de fijación de 
acero inoxidable

Lámpara-parasol con mástil central
Lamp/Parasol with central pole

4 paneles en PMMA (policarbonato) con acabado satinado, retroiluminación LED con mando a 
distancia y ajuste de la intensidad de la luz

Articulaciones en aluminio 
pulido y anodizado
Polished and anodised 
aluminum joints

De soporte
Support base

De fijación
To be fixed

Aplicación del logotipo
Logo application

Para empotrar
To be buried 

DE SERIE

BASES

ACCESORIOS

450 x 450 310 x 310

Lonas modulares
Modular canopies
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LÍNEA CONTRACT

Professional
Cuando la calidad no pesa

Un parasol especialmente diseñado para ser robusto y fiable con un 
peso muy reducido. Diseñado y fabricado para uso profesional, es 
fácilmente desmontable y cómodo de guardar. El sistema de apertura es 
sencillo y fiable gracias a una manivela náutica con sistema de bloqueo 
rápido.

When quality is not a burden

A parasol specifically studied to ensure sturdiness and reliability, with 
truly reduced weights. Designed and built for professional use, it is 
easy to move and practical to store. The opening system is simple and 
reliable thanks to a nautical pulley with quick locking system.

Ficha técnica / Data Sheet
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PROFESSIONAL
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PROFESSIONAL
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PROFESSIONALPROFESSIONAL
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200 x 200 200 x 200 D*

300 x 200 D*

400 x 400

300 x 250 300 x 250 D*

250 x 250

250 x 200

350 x 200 D*

350 x 250 350 x 250 D*

350 x 350 300 x 200

450 x 250

300 x 300

350 x 300 400 x 250

400 x 300 450 x 300

PROFESSIONAL

Mástil central
Central pole

PROFESSIONAL 
TELESCOPICO para cierre 
por encima de las mesas 
Telescopic system for 
closing above the tables

De soporte
Support base

Elementos de fijación de 
acero inoxidable
Stainless Steel Bolts

Articulaciones de nylon
Nylon joints

Bastidor de aleación de 
aluminio 6005 de alta 
tenacidad

De fijación
To be fixed

Para empotrar
To be buried 

Paredes laterales
Side walls

* Desplazamiento 30-50 cm

Sistema de desenganche 
rápido de las varillas (EASY 
CLICK)

DE SERIE

Corona de nylon, inox, 
aluminio pintado

BASES

ACCESORIOS

Funda de PVC de alta 
calidad
Premium PVC storage case

Techo blando
Soft bellow

Con o sin faldón 
perimetral

Apertura con manivela náutica de acero inoxidable-carbono y 
sistema de bloqueo (EASY BLOCK)

Calefacción
Heaters

LED
LED System

Aplicación del logotipo
Logo application

Canales vierteaguas
Gutters

Costuras protegidas 
-WATER SAFE
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LÍNEA CONTRACT

Flash
Se abre y se cierra en un instante

Gracias a su original sistema, la cuerda tensora con manivela 
de circuito interno y doble dispositivo de bloqueo easy-block, 
FLASH es el parasol más rápido y fácil de abrir y cerrar del 
mercado.

Open / Close in a flash

Thanks to its innovative opening system with tensioning rope, 
internal-circuit pulley and double locking system “easy block”, 
Flash is one of the fastest and easiest parasols to open and 
close that you can actually find in the market.

Ficha técnica / Data Sheet
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FLASH
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FLASH
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300 x 300

500 x 500 350 x 300 D* 400 x 300 D*400 x 300

450 x 300 500 x 400

350 x 350 400 x 400 450 x 450

FLASH

Mástil central
Central pole

Telescópico para cierre 
encima de las mesas

Lonas modulares
Modular canopies

De soporte
Support base

Articulaciones de nylon
Nylon joints

Techo blando
Soft bellow

Con o sin faldón 
perimetral

De fijación
To be fixed

Para empotrar
To be buried 

Paredes laterales
Side walls

DE SERIE

BASES

ACCESORIOS

Bastidor de aleación de 
aluminio 6005 de alta 
tenacidad

Funda de PVC de alta 
calidad
Premium PVC storage case

Elementos de fijación de 
acero inoxidable
Stainless Steel Bolts

Apertura con manivela náutica de acero inoxidable-carbono y 
sistema de bloqueo (EASY BLOCK)

Calefacción
Heaters

LED
LED System

Aplicación del logotipo
Logo application

Canales vierteaguas
Gutters

Corona en aluminio 
soldado con TIG

* Desplazamiento 30-50 cm
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LÍNEA CONTRACT

Maxipro
Directamente desde los campos de regatas

Ser capaz de controlar tantos metros cuadrados de vela con una simple 
cuerda es una sensación única. Maxipro es un potente y elegante 
parasol con mástil central y una imagen exclusiva: la estrella absoluta 
de la terraza. Está equipado con un sistema telescópico con apertura 
autoequilibrada que permite abrir y cerrarlo de forma fácil y segura sin 
mover los objetos que se encuentran debajo simplemente utilizando 
una cuerda tensora.

Directly from the regatta fields

To manoeuvre so many square metres of sail, with a simple top, is truly 
a unique sensation. Maxipro is a parasol with powerful, elegant central 
pole, of exclusive image, the absolute protagonist of your outdoor areas. 
It features a telescopic system with self-balanced opening that allows 
opening and closing the parasol easily and safely without moving the 
objects below, simply using a tensioning rope.

Ficha técnica /  Data Sheet
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MAXIPRO
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MAXIPRO
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MAXIPRO
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MAXIPRO

400 x 400

600 x 600

600 x 300

650 x 500

450 x 450

700 x 700

600 x 400

700 x 400 700 x 500 700 x 600

800 x 600

500 x 500

500 x 400

600 x 500

550 x 550

550 x 450

650 x 450

Mástil central
Central pole

Telescópico para cierre 
encima de las mesas

MAXIPRO HP - apertura 
con manivela y tornillo 
sin fin / with crank 
opening and endless 
screwMAXIPRO HP - automático con apertura 

motorizada / automatic with motorized opening

Lonas modulares
Modular canopies

Corona en aluminio 
soldado con TIG

Techo rígido
Rigid bellow

De soporte
Support base

Elementos de fijación de 
acero inoxidable
Stainless Steel Bolts

Articulaciones de 
acero, nylon
Steel, nylon joints 

Con o sin faldón 
perimetral

Bastidor de aleación de 
aluminio 6005 de alta 
tenacidad

De fijación
To be fixed

Para empotrar
To be buried 

Paredes laterales
Side walls

DE SERIE

BASES

ACCESORIOS

Funda de PVC de alta 
calidad
Premium PVC storage case

Apertura con manivela náutica de acero inoxidable-carbono y 
sistema de bloqueo (EASY BLOCK)

Calefacción
Heaters

LED
LED System

Aplicación del logotipo
Logo application

Canales vierteaguas
Gutters
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LÍNEA CONTRACT

Golia
El gigante que sabe sorprender

Ver cómo se abre un parasol gigante de hasta 100 m2 mediante 
un mando es algo que se ve todos los días. A los parasoles de 
la serie Golia desde luego que no les falta presencia escénica. 
Por la mañana, cuando tengáis que preparar la terraza, veréis 
una multitud de personas preguntando: «¿A qué hora empieza el 
espectáculo?» Todos los movimientos se realizan sin necesidad de 
mover las mesas y las sillas que hay debajo.

The giant that knows how to astonish

Observing a giant parasol up to 100 square metres that opens up 
with a remote control, is not something you see every day. 
The parasols of the Golia series definitely offer stage effects. In the 
morning, when you set up your outdoor area, you will see a queue 
of people that will ask you: what time is the show starting? All the 
movements take place without the need to move tables and chairs 
below.

Ficha técnica / Data Sheet
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GOLIA
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GOLIA
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GOLIA
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GOLIA

700 x 700

Diám. 800

800 x 600

800 x 800

Diám. 900

800 x 700

900 x 900

Diám. 1000

900 x 650

1000 x 1000

Diám. 1100

1100 x 900

Apertura con manivela y 
tornillo sin fin / Opening with 
crank and endless screw

Mástil central
Central pole

Telescópico para cierre 
encima de las mesas

Lonas modulares
Modular canopies

Techo rígido
Rigid bellow

De soporte
Support base

Elementos de fijación de 
acero inoxidable
Stainless Steel Bolts

Con o sin faldón 
perimetral

Bastidor de aleación de 
aluminio 6005 de alta 
tenacidad

De fijación
To be fixed

Para empotrar
To be buried 

Paredes laterales
Side walls

GOLIA automático con 
apertura motorizada
Automatic with 
motorized opening

DE SERIE

BASES

ACCESORIOS

Funda de PVC de alta 
calidad
Premium PVC storage case

Calefacción
Heaters

LED
LED System

Aplicación del logotipo
Logo application

Canales vierteaguas
Gutters

Corona en aluminio 
soldado con TIG

Articulaciones de 
aluminio 
Stainless steel joints
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LÍNEA CONTRACT

Decentrato
Una gran idea para un espacio pequeño

Un parasol diseñado para que puedas disfrutar incluso de los 
espacios más estrechos. Gracias a su mástil descentrado, esta 
versión de Professional ofrece las ventajas del parasol de brazo 
lateral retráctil sin renunciar a la compacidad y al peso reducido 
que lo caracterizan. Un parasol fácilmente desmontable con un 
diseño atractivo. Ideal para cubrir terrazas poco profundas y para 
fijarlos en barandillas o paredes.

A great idea for a small space

A parasol designed to liven up also narrow spaces. Thanks to the 
offset pole, this Professional version boasts the advantages of the 
parasol with retractable side arm without giving up compactness 
and reduced weight that characterise it. A parasol easy to move, 
with an appealing design. Ideal to liven up floors lacking depth, and 
to secure it to handrails or walls.

Ficha técnica / Data Sheet
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DECENTRATO
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DECENTRATO



71

250 x 350
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DECENTRATO

200 x 120

350 x 150

250 x 100 250 x 175 300 x 150

Mástil lateral
Lateral pole

De soporte
Support base

Corona de nylon, inox, 
aluminio pintado

Elementos de fijación de 
acero inoxidable
Stainless Steel Bolts

Articulaciones de nylon
Nylon joints

Techo blando
Soft bellow

Con o sin faldón 
perimetral

Bastidor de aleación de 
aluminio 6005 de alta 
tenacidad

De fijación
To be fixed

Para empotrar
To be buried 

Paredes laterales
Side walls

Sistema de desenganche 
rápido de las varillas (EASY 
CLICK)

DE SERIE

BASES

ACCESORIOS

Funda de PVC de alta 
calidad
Premium PVC storage case

Apertura con manivela náutica de acero inoxidable-carbono y 
sistema de bloqueo (EASY BLOCK)

Calefacción
Heaters

LED
LED System

Aplicación del logotipo
Logo application

Canales vierteaguas
Gutters

Costuras protegidas 
-WATER SAFE
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LÍNEA CONTRACT

Pensile
El técnico de moda

Líneas tensas y determinadas que se adaptan a los contextos más 
modernos y de tendencia. Un objeto con un estilo minimalista 
realmente único que queda estupendamente tanto junto a la piscina 
como en un entorno urbano sin traicionar nunca su naturaleza de 
parasol técnico y profesional.

The technical parasol in style

Tensioned and decisive lines to match the most modern and 
fashionable contexts. An object with minimalist style, truly 
unique, perfect at the border of a swimming pool as well as in an 
urban context, without ever betraying its nature of technical and 
professional parasol.

Ficha técnica / Data Sheet
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PENSILE
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PENSILE

300 x 300 350 x 350 400 x 400 400 x 300

Apertura de manivela y 
cable de acero inoxidable

De soporte
Support base

De fijación
To be fixed

Para empotrar
To be buried 

Paredes laterales
Side walls

DE SERIE

BASES

ACCESORIOS

Calefacción
Heaters

LED
LED System

Aplicación del logotipo
Logo application

Canales vierteaguas
Gutters

Mástil lateral
Lateral pole

Corona de nylon, acero 
inoxidable

Elementos de fijación 
de acero inoxidable
Stainless Steel Bolts

Articulaciones de nylon
Nylon joints

Funda de PVC de alta 
calidad
Premium PVC storage case

Techo blando
Soft bellow

Con o sin faldón 
perimetral

Bastidor de aleación de 
aluminio 6005 de alta 
tenacidad

Sistema de desenganche 
rápido de las varillas (EASY 
CLICK)

Costuras protegidas 
-WATER SAFE
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PENSILE RETRATTILE
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PENSILE RETRATTILE

300 x 300 350 x 350 400 x 400 400 x 300

De soporte
Support base

De fijación
To be fixed

Para empotrar
To be buried 

Paredes laterales
Side walls

DE SERIE

BASES

ACCESORIOS

Calefacción
Heaters

LED
LED System

Aplicación del logotipo
Logo application

Canales vierteaguas
Gutters

Mástil lateral
Lateral pole

Corona de nylon, acero 
inoxidable

Bastidor de aleación de 
aluminio 6005 de alta 
tenacidad

Apertura de manivela 
y cable de acero 
inoxidable

Funda de PVC de alta 
calidad
Premium PVC storage case

Elementos de fijación de 
acero inoxidable
Stainless Steel Bolts

Sistema de desenganche 
rápido de las varillas (EASY 
CLICK)

Articulaciones de nylon
Nylon joints

Techo blando
Soft bellow

Con o sin faldón 
perimetral

Costuras protegidas 
-WATER SAFE

Retráctil
Retractable
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Ficha técnica /  Data Sheet

LÍNEA CONTRACT

Swing
El parasol que se mueve en perfecta armonía

El diseño y la facilidad de uso se unen en un parasol de brazo lateral 
retráctil realmente único. Rápido y fácil de abrir e inclinar gracias al 
perfecto equilibrio de los contrapesos, Swing se abre y tensa mediante 
una manivela náutica con un sistema de bloqueo rápido. Además, un 
práctico sistema basculante permite ajustar el ángulo de inclinación del 
parasol según el sol o para evitar obstáculos en la parte inferior.

The parasol that moves in perfect harmony

Design and operation simplicity are combined in a truly unique parasol 
with retractable side arm. Quick and easy to open and incline thanks to 
the perfect weight balancing, Swing opens up and is tensioned by means 
of a nautical pulley featuring quick locking system. A practical tilting 
system also allows adjusting the inclination of the parasol according to 
the sun, or to avoid objects below. 
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SWING
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SWING
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SWING

250 x 250

350 x 300

400 x 400

450 x 300

300 x 300

400 x 250

300 x 200

350 x 350

600 x 600**

400 x 300

500 x 250*

300 x 250 350 x 250

700 x 700**

450 x 250

700 x 350* 500 x 500**600 x 300*

*doble **cuádruple

De soporte
Support base

De fijación
To be fixed

Para empotrar
To be buried 

Paredes laterales
Side walls

BASES

ACCESORIOS

Calefacción
Heaters

LED
LED System

Aplicación del logotipo
Logo application

Canales vierteaguas
Gutters

DE SERIE

Mástil lateral
Lateral pole

Corona de nylon, acero 
inoxidable

Bastidor de aleación de 
aluminio 6005 de alta 
tenacidad

Funda de PVC de alta 
calidad
Premium PVC storage case

Elementos de fijación de 
acero inoxidable
Stainless Steel Bolts

Sistema de desenganche 
rápido de las varillas (EASY 
CLICK)

Articulaciones de nylon
Nylon joints

Techo blando
Soft bellow

Con o sin faldón 
perimetral

Costuras protegidas 
-WATER SAFE

Retráctil
Retractable

Apertura con manivela 
náutica de acero inoxidable-
carbono y sistema de 
bloqueo (EASY BLOCK)
Opening with stainless 
steel-carbon pulley and 
locking system (EASY BLOCK)
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LÍNEA CONTRACT

Venezia
El parasol con doble personalidad

Exuberante, imponente y carismático cuando está abierto, 
discreto y poco llamativo cuando está cerrado. Cuando se 
abre, Venezia transforma el espacio que queda abajo. El lujo 
y la elegancia se convierten en los protagonistas inmediatos. 
Cuando no se utiliza, no molesta para nada, ya que se puede 
retirar y poner en el borde de la terraza para dejar el espacio 
despejado.

The parasol with double personality

Exuberant, massive and charismatic when open, discreet 
and low-profile when closed. The Venezia model transforms 
the space below when open. Luxury and elegance become 
immediately protagonists. When not in use, it quickly folds 
away, at the borders of the floor, thus leaving it free of 
obstacles.

Ficha técnica /  Data Sheet
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VENEZIA
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VENEZIA
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300 x 300

500 x 500

400 x 350

500 x 400

350 x 350

350 x 250

450 x 350

500 x 450

400 x 400

350 x 300

450 x 400

450 x 450

400 x 300

500 x 300

VENEZIA

De soporte
Support base

De fijación
To be fixed

Para empotrar
To be buried 

Paredes laterales
Side walls

BASES

ACCESORIOS

Calefacción
Heaters

LED
LED System

Aplicación del logotipo
Logo application

Canales vierteaguas
Gutters

DE SERIE

Mástil lateral
Lateral pole

Bastidor de aleación de 
aluminio 6005 de alta 
tenacidad

Funda de PVC de alta 
calidad
Premium PVC storage case

Elementos de fijación de 
acero inoxidable
Stainless Steel Bolts

Con o sin faldón 
perimetral

Retráctil
Retractable

Lonas modulares
Modular canopies

Corona de nylon, inox, 
aluminio pintado

Apertura con manivela y 
tornillo sin fin /  Opening 
with crank and endless 
screw

Articulaciones de nylon
Nylon joints

Techo rígido
Rigid bellow
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Bases / Bases

Pedestal tipo trípode plegable 
y extraplano de acero zincado, 
asa de transporte y pomo de 
bloqueo para Professional 
Galvanized steel extra flat 
lockable tripod pedestal, 
carrying handle and locking 
knob for Professional

Base de apoyo articulada 
de acero zincado y pintado 
(104x104 cm o 84x84 cm) 
preparada para alojar 20 losas 
de piedra lavada con pies de 
nivelación ajustables para 
Maxipro, Flash y Swing
Jointed support base in 
galvanized and painted steel 
(104x104 cm or 84x84 cm) 
arranged for the lodging of nr. 
20  stone washed plates with 
adjustable leveling feets for 
Maxipro, Flash, Swing

Base de apoyo especial 
y articulada para alojar 
transpaletas de acero zincado 
y pintado (104x104 cm o 
84x84cm), preparada para alojar 
20 losas de piedra lavada con 
pies de nivelación ajustables 
para Maxipro, Flash, Swing, 
Venezia y Pensile Special 
jointed support base, for use 
with pallet trucks,  in galvanized 
and painted steel (104x104 cm 
or 84x84 cm) arranged for the 
lodging of nr. 20  stone washed 
plates with adjustable leveling 
feets for Maxipro, Flash, Swing, 
Venezia and Pensile

Base de apoyo fija de acero 
zincado y pintado (115x104 cm) 
con orificios para desplazar 
el mástil, preparada para fijar 
8 losas de piedra lavada para 
Flash y Swing
Fixed support base in 
galvanized and painted steel 
(115x104 cm) with holes for 
pole misalignment, arranged 
for the lodging of nr. 8  stone 
washed plates for Flash and 
Swing

Placa base cuadrada (75x75x1 
cm o 100x100x1 cm) de acero 
zincado y pintado con tubo de 
acero inoxidable para conectar el 
parasol y los discos de soporte 
de acero inoxidable pintado para 
Decentrato 
Base plate square (75x75x1 cm 
or 100x100x1 cm) in galvanized 
and painted steel with stainless 
steel tube for umbrella and 
support discs in painted 
stainless steel for Decentrato

Placa base cuadrada (75x75x1 
cm o 100x100x1 cm) de acero 
zincado y pintado con tubo de 
acero inoxidable para conectar 
el parasol y los discos de 
soporte de acero inoxidable 
pintado para Professional 
Square plate base (75x75x1 cm 
or 100x100x1 cm) in galvanized 
and painted steel with stainless 
steel tube for umbrella and 
support discs in painted 
stainless steel for Professional

Base de apoyo desmontable 
de acero zincado (100x100 
cm) preparada para alojar 4 
losas de piedra lavada para 
Professional Removable 
support base in galvanized 
steel (100x100 cm) arranged 
for the lodging of nr. 4 
stone washed plates for 
Professional

Base redonda de gravilla 
(diámetro 59 o 65 cm) 
reforzada con disco de acero 
y tubo de acero zincado para 
Professional / Round grit 
base (59 or 65 cm diameter) 
reinforced with steel disc 
and galvanized steel tube for 
Professional

De soporte / Support base

De soporte / Support base

1

5 6 7 8

2 3 4
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Base de apoyo articulada de 
acero zincado y pintado (104x104 
cm o 84x84 cm) preparada para 
alojar 20 losas de piedra lavada 
con pies de nivelación ajustables 
para Venezia y Pensile
Jointed support base in 
galvanized and painted steel 
(104x104 cm or 84x84 cm) 
arranged for the lodging of nr. 
20  stone washed plates with 
adjustable leveling feets for 
Venezia and Pensile

Base de soporte descentrada 
(115x76 cm) de acero zincado y 
pintado, preparada para alojar 
10 losas de piedra lavada para 
Pensile y Swing
Decentralized support base 
(115x76 cm) in galvanized and 
painted steel arranged for 
the housing of nr. 10 washed 
stone paltes for Pensile and 
Swing

Base cuadrada de gravilla de 
50x50 cm reforzada con disco 
de acero y tubo de acero 
zincado para Decentrato
Square grit base (50x50 cm) 
reinforced with steel disc 
and galvanized steel tube for 
Decentrato

Base de apoyo fija de acero 
zincado y pintado (111x53 cm) 
preparada para la fijación de 8 
losas de piedra lavada con pies 
de nivelación ajustables para 
Venecia 
Fixed support base in galvanized 
and painted steel (111x53 cm) 
arranged for the lodging of nr. 
8 stone washed plates with 
adjustable leveling feets for 
Venezia

Base de soporte de acero 
zincado y pintado (115x104 cm) 
preparada para alojar 8 losas 
de piedra lavada para Pensile/
Support base in galvanized 
and painted steel (115x104 cm) 
arranged for the lodging of 
nr. 8 stone washed plates for 
Pensile

De soporte / Support base

De soporte / Support base

Mueble de servicio cubierta 
base (altura total 75-85 cm) con 
superficie de acero zincado y 
pintado (93x93 o 113x113 cm) y 
paredes de tela para Maxipro, 
Flash y Venezia / Service 
cabinet to hide base (h75 or 85 
cm total) with top in galvanized 
and painted steel (93x93 or 
113x113 cm) and  walls in fabric 
for Maxipro, Flash and Venezia

Cárter cubierta de losas 
(altura total 24 cm) en acero 
zincado y pintado (85x88 o 
105x108 cm) para Maxipro, 
Flash, Swing, Venezia y 
Pensile 
Carter to hide plates (total 
h 24 cm) in galvanized and 
painted steel (85x88 or 
105x108 cm) Maxipro, Flash, 
Swing, Venezia and Pensile

Mueble bajo-asiento cubierta 
base en acero galvanizado 
y pintado (105x108x38 cm 
en total) con esquinas 
redondeadas para Maxipro, 
Flash, Swing, Venezia y 
Pensile
Low seat cabinet to hide 
base in galvanized and 
painted steel (105x108xh38 
cm total) with rounded edges 
for Maxipro, Flash, Swing, 
Venezia and Pensile

9

13 14 15 16

10 11 12
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Bases / Bases

Base articulada para fijación 
al suelo en acero zincado 
y pintado (25x30 cm) para 
Maxipro y Swing / Jointed 
base for platform / floor fixing 
in galvanized and painted 
steel  (25x25 cm) for Maxipro 
and Swing

Tubo de acero zincado 
preparado para montarlo en 
pared para Decentrato
Galvanized steel tube arranged 
for wall fixing for Decentrato

Tubo de acero inoxidable 
pintado preparado para fijarlo 
a barandilla para Decentrato 
Painted stainless steel tube 
designed for railing fixing for 
Decentrato

Base articulada para fijación 
al suelo en acero zincado 
y pintado (25x30 cm) para 
Venezia y Pensile / Jointed 
base for platform / floor fixing 
in galvanized and painted 
steel  (25x25 cm) for Venezia 
and Pensile

Cárter cubierta losas (altura 
22 cm) en acero zincado 
y pintado (116x53 cm) para 
media base para Pensile y 
Swing / Carter to hide plates 
(h 22 cm) in galvanized and 
painted steel (116x53 cm) for 
half base for Pensile and 
Swing

Cárter cubierta base (altura 6 
cm) para base de fijación al 
suelo (40x33 cm) para Venezia, 
Pensile, Maxipro, Flash y Swing 
/ Carter to hide base (h 6 cm) 
for bases fixed to the floor 
(40x33 cm) for Venezia, Pensile, 
Maxipro, Flash and Swing

De fijación / To be fixed

Para fijar / To be fixed

De soporte / Support base

Placa base cuadrada para fijar 
a plataforma/suelo de acero 
zincado y pintado (75x75x1 
cm o 100x100x1 cm) con base 
articulada de acero zincado y 
pintado para Maxipro, Swing 
y Flash
Square plate base for 
platform / floor fixing in 
galvanized and painted steel  
(75x75x1 cm or 100x100x1 
cm) with articulated base in 
galvanized and painted steel 
for Maxipro, Swing, Flash

Base para fijación al suelo 
en acero zincado y pintado 
(25x25 cm) con tubo de 
acero inoxidable pintado para 
Professional y Decentrato 
Square plate for platform / 
floor fixing in galvanized and 
painted steel  (25x25 cm) 
with painted stainless steel 
tube for Professional and 
Decentrato

17

21 22 23 24

19 19 20
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Par de soportes de pared de 
acero inoxidable pintado para 
Swing
Pair of painted stainless steel 
brackets for wall fixing for 
Swing

Conjunto para empotrar 
al suelo compuesto por 3 
componentes con tubo de 
acero inoxidable pintado para 
Professional y Decentrato
3-component earthenware set 
with painted stainless steel 
tube for Professional and 
Decentrato

Conjunto para empotrar al suelo 
compuesto por 2 componentes 
con tubo de acero inoxidable 
pintado preparado para sistema 
contra robos para Professional 
y Decentrato 
2-component earthenware set  
with painted stainless steel 
tube arranged for antitheft 
devices for Professional and 
Decentrato

Par de soportes de pared de 
acero zincado para Venezia 
Pair of zinc-plated steel 
brackets for wall fixing for 
Venezia

Juego para empotrar para 
base articulada compuesto 
de 3 componentes con 
placa, tubo y tapa de acero 
zincado para Maxipro, Swing, 
Flash, Venezia y Pensile / 
3-component earthenware 
set for jointed base with plate, 
tube and cover in galvanized 
steel for Maxipro, Swing, 
Flash, Venezia and Pensile

Cojín cubierta mueble bajo-
asiento para Maxipro, Flash, 
Swing, Venezia y Pensile
Cushion to hide Low seat cabinet 
for Maxipro, Flash, Swing, 
Venezia and Pensile

Juego de tirafondos para base 
articulada (6 o 4) en acero 
zincado para empotrar en la 
colada de hormigón / Set of 
anchor bolts for jointed bases 
(6 or 4) in galvanized steel to 
be embedded on concrete 
casting

Para empotrar / To be buried 

Para empotrar /  To be buried Accesorios / Accessories

De fijación /To be fixed

Kit de ruedas para base de 
apoyo Wheel kit for support 
base

25

29 30 31 32

26 27 28
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Accesorios / Accessories 

Kit de sistema de iluminación LED con paso de cables 
en el interior de la estructura del parasol con luz blanca 
o rgb, de intensidad regulable, orientada hacia arriba 
o hacia abajo, con mando a distancia / LED lighting 
system Kit with cable routing inside the umbrella 
structure with white or RGB light, adjustable intensity, 
facing up or down, with remote control

Luz LED de aluminio integrada 
en la corona central del parasol / 
Aluminum LED lamp integrated 
in the central umbrella collar
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Canalón de unión con pendiente 
de PVC / Gutter joining two 
umbrellas with a slope made of 
PVC

Bombilla de calentamiento por 
infrarrojos regulable con gancho 
para colgarla del parasol
Adjustable infrared heating 
lamp with hook for fixing on an 
umbrella

Paredes laterales de Cristal transparente 
o PVC de color con ventana de Cristal 
transparente / Side walls made of 
transparent Cristal or colored PVC with a 
transparent Cristal window

Textos termosellados por 
transferencia en los faldones / 
Transfer-welded logo on the 
flounces of the umbrella
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Los tejidos

La elección del tejido del parasol no puede ser una expresión 
de gusto estético únicamente, sino que debe tener siempre 
en cuenta las condiciones en las que se utilizará el tejido.

Gracias a nuestra consolidada experiencia en el sector, hemos 
llevado a cabo una cuidadosa selección de colores y tejidos 
que representa la síntesis perfecta entre diseño, prestaciones 
e investigación tecnológica, que le guiará en la elección del 
tejido más adecuado a sus necesidades.

Una colección de nada menos que 83 colores divididos en 
6 gamas cromáticas (NOIRS/GREYS, DESERT, VOLCANO, 
FOREST, OCEAN) mezclados en 4 categorías de tejidos 
técnicos ENTRY, DESIGN, DESIGN + PERFORMANCE y 
TECHNOLOGY.

The Fabric

The choice of the fabric of the parasol cannot be only an 
expression of the aesthetic taste alone but must always take 
into account the conditions of use of the fabric itself.

Thanks to our consolidated experience in the market we 
have carried out a careful selection of colors and fabrics that 
represents the perfect synthesis between design, performance 
and technological research, which will guide you in choosing 
the fabric that is most suitable for your needs.

A collection of 83 colors divided into 6 color ranges (NOIRS / 
GREYS, WHITES / BEIGES, DESERT, VOLCANO, FOREST, OCEAN) 
mixed into 4 technical categories of fabrics ENTRY, DESIGN, 
DESIGN + PERFORMANCE, TECHNOLOGY.
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0001
Ecrù

Catálogo de colores / Color Collection

Entry
Hilo teñido / Yarn-dyed

Manifattura Corti - BREAK

BLANCO/white MANGANESO/
manganese

MADERA/wood
Disponible solo para Professional, Decentrato 
y Swing / Available only for Professional, 
Decentrato, Swing

SELECCIÓN RAL/RAL selction
Disponible bajo solicitud / Available on 
demand

Professional, Flash, Decentrato, Pensile, 
Retrattile, Swing  

Acrílico con hilos teñidos, repelente al agua, resistente a 
las manchas
Yarn-dyed acrylic, water-repellent, stain-proof

Los colores mostrados en esta colección de colores solo son indicativos, ya que la percepción del color en la impresión cambia considerablemente en comparación con el color original. Por lo tanto, la elección del color solo debe 
confirmarse tras ver el color físicamente en los locales de los revendedores de productos Gaggio.

Professional, Flash, Maxipro, Decentrato, 
Pensile, Retrattile, Swing, Venezia  

100 % acrílico teñido en masa con tratamiento 
repelente al agua y resistente a la suciedad
100% mass-dyed acrylic, water-repellent, 
dirt-resistant treatment

Professional, Flash, Maxipro, Decentrato, 
Pensile, Retrattile, Swing, Venezia  

100 % acrílico teñido en masa con resina náutica, 
impermeable y resistente a la suciedad
100% mass-dyed acrylic, nautical resined,  
waterproof, dirt-resistant

Disponibilità / Availability

Características técnicas / 
Technical details

Material / Material

NOIRS/GREYS

WHITES/BEIGES

DESERT

VOLCANO

FOREST

OCEAN

Colección de colores / 
Color collection

Colección de colores del bastidor /

Dickson ® ORCHESTRA

6196
Pierre

5035
Silver

8203
Ardoise 

6088
Gris 

5530
Cadet Grey

U171
Carbón

5082 
Graphite

8396
Souris Chiné  

5049
Charcoal Grey

6028
Noir  

5032
Jet Black 

U104
Flanelle Chiné 

Sunbrella ® PLUS

Design
Teñido en masa / Mass-dyed

Design + Performance
Resina náutica / Nautical resined

5020
Natural

5030
Oyster

P017
Flax

0681
Dune

0018
Orange

6687
Foret

0017
Bleu

U387
Argile

0020 
Vermillon

7559
Taupé

3914
Rouge

U224 
Brownie

P015
Crimson Red

5040
Forest Green

P056
Pepper

5034 
Burgundy

5026
Dune

5528
Toast

5048
Hemp Beige

5548
Taupe

5085
Dark Smoke

6020
Grège

7548
Ivoire

P057 
Celestial

P023
Arctic Blue 

P058
Abyss

5057
Captain Navy

Fabricante / Manufacturer

P054 
Titanium

5088
Charcoal Piqué

7133
Naturel
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Solidez del color a los rayos UV - UPF 50+ óptimo
Color fastness to UV rays - Excellent UPF 50+

Columna de agua - repelente al agua > 370 mm
Water column - water repellent > 370 mm

Columna de agua - impermeable >1000 mm
Water column - waterproof > 1000 mm

Resistente a los rayos UV: protección óptima 
contra los rayos ultravioleta directos /

Peso de la lona - Gramos por metro cuadrado
Weight of the canvas - Grams per Square Meter

Tejido totalmente impermeable al agua
Totally waterproof fabric

Professional, Flash, Maxipro, Decentrato, 
Pensile, Retrattile, Swing, Venezia  

100 % poliéster ignífugo, teñido en masa, impermeable y 
resistente a la suciedad. Certificaciones y pruebas: BS1D0, 
M1, B1, C1 / 100% flame-retardant mass-dyed polyester, 
waterproof, dirt-resistant.  
Certifications and tests: BS1D0, M1, B1, C1

Golia

100 % poliéster teñido en masa, resistente, impermeable y 
resistente a la suciedad
100% mass-dyed polyester, high-tenacity,  
waterproof, dirt-resistant

Golia, Maxipro, Venezia

100 % PVC, lacado por ambas caras, impermeable y 
termosellado, fácil de cuidar, resistente a la suciedad y 
permanentemente ignífugo / 100% PVC, lacquered on both  
sides, waterproof and heat-sealed, easy to handle,  
dirt-resistant, permanent fireproof

100 % PVC, lacado por ambas caras, impermeable y 
termosellado, fácil de cuidar, resistente a la suciedad y 
permanentemente ignífugo / 100% PVC, lacquered on both  
sides, waterproof and heat-sealed, easy to handle,  
dirt-resistant, permanent fireproof

Golia, Maxipro, Venezia 

Dickson ® – SPARK FR Mehler - VALMEX ® PACIFIC Mehler - VALMEX ® SOL-BOUTIQUE Mehler - VALMEX ® ECLIPSE FR

Technology
Ignífugo teñido en masa

Technology
Resina náutica / Nautical Resined High Tenacity

Technology
PVC

Technology
PVC Blackout

U150
Blanc

U1421
Sisal

191
Weiß

192
Beige

193
Hellbeige

891 
Dunkelbeige

391
Bordeaux

692 
Waldgrün

892
Castaña

830830 
Braun

592 
Königsblau

594
Jeans

595
Navyblau

574574 
Echtblau

U422
Brume

907901
Weiss

792 
Brandizzo

724724 
Lichtgrau

U164
Carbón

U423
Kraft

U159 Garance

U424 
Poussière

795
Grau

911706
Silber

U426
Cendre

904
Schwarz

905905 
Schwarz

U427
Charbon

126126
Dune

142142 
Creme

908
Weiß

119119 
Brillantgelb

682682 
Russischgrun

112
Natur Beige

301301 
Tirkischrot

126
Düne

365365
Rot

808808 
Beige



Nos gustaría agradecer a todos los hoteles, restaurantes y estructuras de alojamiento que han contribuido con referencias fotográficas a la creación de este catálogo. 
Más información sobre los lugares está disponible en las páginas de las redes sociales de la empresa @ombrellonigaggio

Thanks to the hotels, restaurants and accommodations that cooperated with photo references to the creation of this catalog.  
More information on the locations are available on corporate social pages @ombrellonigaggio 

Gaggio srl

Via Moglianese Peseggia, 2/B
Scorzè VE, Italia

+39 041 5400952
info@gaggio.net
www.gaggio.net
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www.gaggio.net


